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EG – Konformitätserklärung 
EC Declaration of Conformity 

 
Hersteller / Inverkehrbringer 
Manufacturer / first placer on the market 

LANDMANN Germany GmbH 
Stormarnring 14 
22145 Stapelfeld 
 

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

 
Produkt: 22161 LANDMANN, Gasgrillwagen „Cool Black 4.1 maxX“ 
Product: 22161 LANDMANN, Gas barbecue trolly, „Cool Black 4.1 maxX” 

  Der Gas Grill hat vier stufenlos einstellbare Edelstahlbrenner (4x 3,65 kW) und einen Infrarot 
Seitenbrenner (1x 4,0 kW) mit einer gesamten Nennleistung von 18,6 kW. Die Hauptbrenner 
werden durch einen separaten Gasregler mit integrierten Piezozünder betrieben. Der Infrarot 
Seitenbrenner wird mit separaten Gasregler und Batteriebetrieben Impulszünder gestartet und 
betrieben. Der Unterschrank hat an der Frontseite eine Tür und zwei Schubladen. 4 feststellbare 
Rollen zum leichten Verschieben, Grillrosten aus emailliertem Gusseisen (Modulus cooking 
System) und ein Warmhalterost aus emailliertem Rundstahl. Im Unterschrank ist eine Aufnahme 
für eine 11 kg Gasflasche vorhanden. 

  Batterie für die Beleuchtung je Gasregler werden 2x AAA / LR03 Batterie 1,5V Masse 11,5g. 
  Batterie für Fleischthermometer 2x AAA / LR03 Batterie 1,5V Masse 11,5g. 
  Batterie für die Zündung 1x AA / LR6 Batterie 1,5V Masse 23,5g. 
  The gas grill has four continuously adjustable stainless-steel burners (4x 3.65 kW) and an infrared side 

burner (1x 4.0 kW) with a total nominal output of 18.6 kW. The main burners are operated by a separate gas 
regulator with an integrated piezo igniter. The infrared side burner is started and operated by a separate gas 
regulator and a battery-powered pulse igniter. The base cabinet has a door and two drawers on the front. 4 
lockable castors for easy movement,  grill racks made of enamelled cast iron (Modulus cooking system) and 
a warming rack made of enamelled round steel. There is a holder for an 11 kg gas bottle in the base cabinet. 
Battery for the lighting for each gas regulator is 2x AAA / LR03 battery 1.5V mass 11.5g. 
Battery for meat thermometer 2x AAA / LR03 battery 1.5V mass 11.5g. 
Battery for the ignition 1x AA / LR6 battery 1.5V mass 23.5g. 

 22171 LANDMANN, Gasgrillwagen „Cool Black 5.1 maxX“ 
  Technisch wie 22161 unterschied. 

Der Gas Grill hat fünf stufenlos einstellbare Edelstahlbrenner (5x 3,0 kW), einen 
Rückwandbrenner (1x 3,5 kW) und einen Infrarot Seitenbrenner (1x 4,0 kW) mit einer gesamten 
Nennleistung von 22,5 kW.  

  Technically like 22161, differs only 
The gas grill has five continuously adjustable stainless-steel burners (5 x 3.0 kW), one rear burner (1 x 3.5 
kW), and one infrared side burner (1 x 4.0 kW) with a total nominal output of 22.5 kW. 

 22172 LANDMANN, Gasgrillwagen „Cool Black 4.1 cook“ 
  Technisch wie 22161 unterschied. 

Der Gas Seitenbrenner mit separaten Gasregler und integrierten Piezozünder hat eine Leistung 
von 3,0 kW. Die gesamte Nennleistung beträgt 17,6 kW. Hat keine Fleischthermometer. Der 
Unterschrank hat zwei Türen. 

  Technically like 22161, differs only 
The gas side burner with separate gas regulator and integrated piezo igniter has an output of 3.0 kW. 
The total nominal output is 17.6 kW. It doesn't have a meat thermometer. The base cabinet has two 
doors. 
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 22176 LANDMANN, Gasgrillwagen „Cool Black 3.1 cook“ 

Der Gas Grill hat drei stufenlos einstellbare Edelstahlbrenner (3x 3,0 kW) und einen Infrarot 
Seitenbrenner (1x 3,5 kW) mit einer gesamten Nennleistung von 12,5 kW. Die Brenner werden 
durch einen separaten Gasregler mit integrierten Piezozünder betrieben. Kein 
Fleischthermometer. Der Unterschrank hat an der Frontseite nur eine Schwarz Blende. Zwei 
Stative und zwei Roller. 

  Der Unterschrank hat an der Frontseite nur eine Schwarz Blende. Zwei Stative und zwei Roller. 
The gas grill has three continuously adjustable stainless-steel burners (3 x 3.0 kW) and one infrared side 
burner (1 x 3.5 kW) with a total nominal output of 12.5 kW. The burners are operated by a separate gas 
regulator with integrated piezo igniters. It doesn't have a meat thermometer. The base cabinet has only a 
black panel on the front. Two stands and two casters are included. 

 22179 LANDMANN, Gasgrillwagen „Cool Steel 4.1 maxX“ 
  Technisch wie 22161 unterschied. 
  Das Gehäuse ist aus Edelstahl. 
  Technically like 22161, differs only 
  The casing is made of stainless steel. 
 22180 LANDMANN, Gasgrillwagen „Cool Black 3.1 maxX“  
  Technisch wie 22161 unterschied. 

Der Gas Grill hat drei stufenlos einstellbare Edelstahlbrenner (3x 3,65 kW) und einen Infrarot 
Seitenbrenner (1x 4,0 kW) mit einer gesamten Nennleistung von 14,95 kW. Die Brenner werden 
durch einen separaten Gasregler mit integrierten Piezozünder betrieben. 
Technical difference as per 22161. 
The gas grill has three continuously adjustable stainless-steel burners (3 x 3.65 kW) and one infrared side 
burner (1 x 4.0 kW) with a total nominal output of 14,95 kW. The burners are operated by a separate gas 
regulator with integrated piezo igniter. 

 22181 LANDMANN, Gasgrillwagen „Cool Black 4.1 maxX“ 

  Technisch wie 22161 unterschied. 

  Der Deckel hat ein Sichtfenster. Der Unterschrank hat zwei Türen und zusätzlich auf der rechten 
Seite einen Ausklappbaren Tisch. Auf der rechten Seite ist eine Tür, hinter der sich eine 
Aufnahme für eine 11 kg Gasflasche befindet. Hat kein Fleischthermometer. 

 
 
Hiermit erklären wir, dass die vorstehend beschriebenen Produkte in ihrer Konzeption und Bauart den Vorschriften 
der folgenden Europäischen Verordnung und der zugrunde gelegten harmonisierte Normen entsprechen. 
We hereby declare that the products described above, in their design and construction, comply with the provisions of the following 

European Regulation and the underlying harmonized standard. 
 
Verordnung (EU)2016/426 Über Geräte zur Verbrennung gasförmigen Brennstoffe. 
Regulation Gültig ab den 21. April 2018. Veröffentlich im Amtsblatt L81/99 vom 31 März 2016 
  On appliances burning gaseous fuels. Shall apply from 21 April 2018 
  Published in the Official Journal L'81/99 of 31 March 2016 
 

EN 498:2012 Festlegungen für Flüssiggasgeräte – Grillgeräte zur Verwendung im Freien 
   einschließlich Kontaktgrillgeräte. 
    Specification for dedicated liquefied petroleum gas appliances - Barbecues for 
    outdoor use contact grills included 
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EN 484:2019+AC:2020  Festlegung für Flüssiggasgeräte – Flüssiggasbetriebene Kochgeräte einschließlich 
solcher mit Grillteilen zur Verwendung im Freien. 
Specification for dedicated liquefied petroleum gas appliances - Independent stoves, including 
those incorporating a grill for outdoor use. 

 

Die notifizierte Stelle, Intertek Italia S.p.A. Kennnummer 2575 
The notified body, Via Miglioli, 2/A, Identification number 
 20063 Cernusco sul Naviglio, Milano 
 Italy 
 

hat eine Baumusterprüfung durchgeführt (Modul B) und die Konformität mit folgendem Zertifikat bestätigt. 
has carried out a type of examination (Module B) and confirmed the conformity with the following certificate. 
 

Zertifiakts-Nummer IST-2575-GAR-2232107-R4 Produkt Identifikationsnummer: 2575DN32107 
Certificate Number.   Product Identification Number 

Gültigkeitszeitraum 17.03.2022 bis 16.03.2032 
Validity period   until 
 

Die notifizierte Stelle, Intertek Italia S.p.A. Kennnummer 2575 
The notified body, Via Miglioli, 2/A, identification number 
 20063 Cernusco sul Naviglio, Milano 
 Italy 
 

führt eine jährliche Produktüberwachung durch (Modul D), und bestätigt die Konformität mit dem Baumuster. 
carries out an annual product surveillance (Module D) and confirms the conformity with the type. 
 

Unterzeichnet für und im Namen der: Landmann Germany GmbH 
Signed for and on behalf of: 

Ort / Datum:  Stapelfeld, den 06.01.2026 
Place, date 
 

Rechtsverbindliche Unterschrift  
Legally binding signature Hans Joachim Hillmann 
       Quality Manager 


